
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 
uzatvorená podľa §269 ods. 2 Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
IČO: 
Zastúpená: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 
(ďalej ako „SARIO") 

a 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Zastúpený: 

Bankové spojenie: 
IBAN: 
(ďalej ako „Účastník") 

medzi týmito zmluvnými stranami: 

Slovenská agentúra pre rozvoj investícií a obchodu 
Trnavská cesta 100, 821 01 Bratislava 
36 070 513 
Ing. Róbert Šimončič, generálny riaditeľ 

- - - . - --·-------,
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Verejné prístavy, a.s. 
Prístavná 1 O, 821 09 Bratislava 

1 ··- • - -- -· • - • 1 
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· _ ·-
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1 / ' i>11 . - , 

. .1 36856541 
2022534008 
Ing. Zoltán Ács, predseda predstavenstva 
Mgr. Roman Kiss, člen predstavenstva 

(SARIO a Účastník ďalej spolu aj ako „zmluvné strany" a každý zvlášť aj ako „zmluvná 
strana") 

Čl. I. 
Predmet zmluvy 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán a stanovenie 
podmienok, za ktorých sa Účastník zúčastní Podnikateľskej misie na Taiwan, v 
rámci pracovnej cesty predstaviteľov Ministerstva hospodárstva SR a Ministerstva 
zahraničných vecí a európskych záležitostí SR v termíne 4.-11. decembra 2021 (ďalej 
ako „Podujatie"). Cieľom účasti na podnikateľskej misii je podpora exportných aktivít 
slovenských podnikateľských subjektov, nadväzovanie nových kontaktov, obchodných 
vzťahov a spolupráce medzi slovenskými a taiwanskými spoločnosťami. 

1.2 Účastník sa pri svojej účasti na Podujatí zaväzuje počas celej doby trvania Podujatia 
propagovať dobré meno Slovenskej republiky a dobré meno SARIO. 

1.3 SARIO sa zaväzuje poskytnúť Účastníkovi nasledovné služby, ktoré sú zahrnuté 
v účastníckom poplatku: 

• Letecký transfer vládnym špeciálom do miesta a z miesta konania Podujatia
pre dvoch zástupcov Účastníka

• Asistencia zamestnancov SARIO počas celého trvania Podujatia
• Zabezpečenie online predvýjazdového poradenského stretnutia

1.4 Všetky ostatné náklady okrem nákladov za služby uvedených v bode 1.3 tohto článku 
hradí Účastník, najmä ubytovacie náklady, stravné, víza atď. 



1.5 Za služby podľa bodu 1.3 tejto zmluvy sa Účastník zavazuJe uhradiť SARIO 
účastnícky poplatok vo výške 800 Eur (,,slovom osemsto eur") za jedného účastníka, 
t.j. 1600 Eur (,,slovom tisícšesťsto eur") za dvoch zástupcov Účastníka na základe
zálohovej f

a

ktúry, ktorú vystaví SARIO po podpise tejto zmluvy so splatnosťou 
7 kalendárnych dní. 

1.6 V prípade, že sa Podujatie nebude konať, uhradenú sumu uvedenú v bode 1.5 tohto 
článku SARIO vráti Účastníkovi v plnej výške. Účastník však v tomto prípade nemá 
voči SARIO nárok na vrátenie ostatných nákladov podľa bodu 1.5 tohto článku, ktoré 
znáša výlučne Účastník. 

Čl. II. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

2.1 SARIO má právo byť informované o všetkých skutočnostiach, ktoré majú vplyv na 
plnenie tejto zmluvy a Účastník je povinný o týchto skutočnostiach komunikovať so 
SARIO. Pre tento účel je Účastník povinný bezodkladne po tom, ako ho na to SARIO 
vyzve, poskytnúť a doručiť SARIO akékoľvek správy, podklady, vyhlásenia, finančné 
výkazy a stanoviská. 

2.2 Účastník berie na vedomie, že je povinný dodržiavať všetky právne predpisy 
vzťahujúce sa k ochrane dát, ochrane osobných údajov, obchodnému tajomstvu, ako aj 
iné právne predpisy, ktorými je viazané SARIO. 

2.3 Účastník je povinný dodržiavať všetky zákony a predpisy viažuce sa k tejto zmluve. 
Účastník nesie výlučnú zodpovednosť za škody voči SARIO a tretím stranám, ktoré 
im spôsobí v dôsledku účasti, resp. neúčasti na Podujatí. 

Čl. III. 
Finančné plnenie a sankcie 

3.1 V prípade, ak Účastník z dôvodov zapríčinených na jeho strane stornuje svoju účasť 
po podpise tejto zmluvy, prípadne sa nedostaví na Podujatie aj napriek tomu, že sa tak 
podpisom tejto zmluvy zaviazal, berie týmto na vedomie, že uhradená čiastka podľa 
čl. I bodu 1.5. tejto zmluvy prepadá v celej výške v prospech SARIO. Ak však 
Účastník za seba zabezpečí náhradu akceptovateľnú SARIO a ak je to vzhľadom na 
časové a iné okolnosti možné (napr. vstup do teritória), SARIO vráti Účastníkovi 
uhradenú čiastku podľa čl. I bodu 1.5. tejto zmluvy. SARIO si vyhradzuje právo 
náhradu odmietnuť a v tomto prípade platí vyššie uvedené, t.j. uhradená čiastka podľa 
čl. I bodu 1.5. tejto zmluvy prepadá v celej výške v prospech SARIO. 

3.2 Účastník berie na vedomie, že pokiaľ má voči SARIO neuhradený akýkoľvek 
záväzok, nie je ďalej oprávnený na získanie podpory a ich účasti v rámci Podujatí 
organizovaných SARIO. 

Čl. IV. 
Ukončenie zmluvy 

4.1 Zmluvný vzťah založený touto zmluvou je možné ukončiť písomnou dohodou 
zmluvných strán. 

4.2 Obidve zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od zmluvy v prípade, že druhá zmluvná 
strana si opakovane neplní povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy alebo príslušných 
právnych predpisov vzťahujúcich sa na predmet zmluvy. V takomto prípade 
oprávnená zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od zmluvy už po druhom porušení 
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ktorejkoľvek povinnosti druhej zmluvnej strany, pričom oprávnená strana po prvom 
porušení povinnosti písomne upozorní druhú zmluvnú stranu na porušenie zmluvných 
podmienok alebo ustanovení právnych predpisov s upozornením, že pri ďalšom 
porušení ktorejkoľvek povinnosti odstúpi od tejto zmluvy. SARIO v upozornení 
uvedie lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje. 

4.3 Odstúpenie je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

Čl. v. 

Záverečné ustanovenia 

5.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do dátumu skončenia Podujatia. Zmluva 
nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy zmluvnými stranami. Zmluva nadobúda 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s § 47a Občianskeho 
zákonníka v platnom znení. 

5.2 Túto zmluvu je možné zmeniť alebo doplniť výhradne písomnými dodatkami 
podpísanými oboma zmluvnými stranami. 

5.3 Pokiaľ by sa ktorékoľvek ustanovenie tejto zmluvy ukázalo byť neplatným alebo 
nevynútiteľným alebo sa ním stalo po uzatvorení zmluvy, potom táto skutočnosť 
nespôsobí neplatnosť ani nevynútiteľnosť ostatných ustanovení zmluvy, ak nevyplýva 
z ustanovení právnych predpisov inak. Zmluvné strany sú povinné nahradiť neplatné 
ustanovenia ustanoveniami platnými tak, aby sa čo najmenej odlišovali od pôvodných 
ustanovení, majúc vždy na zreteli predmet a účel tejto zmluvy. 

5.4 Zmluvné strany uvádzajú kontaktné osoby: 

a) zo strany SARIOa:
Meno: Michaela Slimáková, e-mail:

b) zo strany Účastníka -kontaktná osoba:
Meno: Ing. Martin Vozár e-mail:

5.5 

5.6 

b)zo strany ÚčastRíka -štatutárneho zástupcu:
Meno: Ing. Zoltán Ács, predseda predstavenstva e-mail:

Táto zmluva je vyhotovená v troch exemplároch, dve pre SARIO a jeden pre 
Účastníka.
Zmluvné strany po prečítaní textu tejto zmluvy zhodne prehlasujú, že zneniu zmluvy 
porozumeli a že túto zmluvu uzatvárajú na základe slobodnej a vážnej vôle, na znak 
čoho pripájajú pod jeho znenie svoje podpisy. 

• 
v V Bratislave, dna ...................... .

,b��t.�imončič 
generálny riaditeľ SARIO 

V ................. , dňa .......

Ing. Zoltán Ács 
predseda predstavenstva 

· · ···
Mgr. Roman Kiss

····

člen predstavenstva 
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